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SAFETY INSTRUCTIONS
LY16-4, LY38-4, LY65-4, LH38-4, LF16-4, LF38-4, LG16-4
Connecting strips
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Attenzione: Tensione pericolosal Fare riferimento alle istruzioni per l'uso.
Prima di intervenire su questo dispositivo, scollegare e isolare tutte le

it fonti di alimentazione. Attenzione! L'installazione deve essere eseguita
esclusivamente da un installatore qualificato.
b b gz 15pded " . 5 Lo " S
) et o |spéjimas: Pavojinga jtampa! Zr. naudojimo instrukcijas. Atjunkite ir laikinai
duedd] Slaglsss @), M . g N v . Lo N . .
ar ool Vi b el L3 el 5 <L 50 Lo It UZFI?tUOkIte mtalt.|nt|-mqlplr(|tes ;:le;dg;m sut-5|tu.o jrenginiu. Démesio! Jrengti
e B Sl s e i e m 5] S 3 e 48 gali tik asmuo, turintis elektrotechniko patirties.
MpepynpexaeHvie: OnacHo HanpexeHwve! BuxTe MHCTpyKuumTe 3a paborta. Bridinajums: Bistams spriegums! Skatiet darba noradijumus. Pirms sakat
bg W3knioueTe n 6nokupanTe 3axpaHBaHETo Npeau. fa paboTuTe ¢ v darbu ar 30 ierici, atvienojiet un blokéjiet stravas padevi. Uzmanibu!
YCTPONCTBOTO. BHMaHue! [la ce MOHTUPa CaMo OT eKCnepT eNeKTPOTEXHUK. Uzstadisanu drikst veikt tikai persona ar zinasanam par elektrotehniku.
Varovéni: Nebezpecné napéti! Viz navod k obsluze. Pfed zahajenim praci Waarschuwmg. Geva-arluke spanning! Raadpleeg de |nsFaII§t|e
P ) . P G instructies. Koppel dit apparaat los van de stroomvoorziening voordat u
cs  natomto zafizeni odpojte a uzamknéte napajeni. Pozor! Toto zafizeni smi nl . . K
X . . werkzaamheden uitvoert. Let op! Installatie mag alleen worden uitgevoerd
instalovat pouze osoba s elektrotechnickou odbornosti. A )
door een monteur met elektrotechnische expertise.
Advarsel: Farlig elektrisk spaendlpg. Se |nstallatlons.lnstruktloner. Frakobl Advarsel: Farlig spenning! Se i bruksanvisningen, Koble fra og steng av
enheden, og afbryd stremforsyningen, for du arbejder med denne enhed. ) . e .
da _. ; . . no stremmen for du arbeider pa denne enheten. Forsiktig! Montering skal kun
Giv agt! Installation ma kun foretages af personer med elektroteknisk :
! utferes av kvalifiserte personer med elektrokompetanse.
ekspertise.
Warnung: Geféhrliche Spannung! Siehe Installationsanleitung. Vor dem Ostrzezenlie. Nlebezpleczmj} napiecie! Patrz: lnstruk.qa lnstalac!l. Przed :
. M rozpoczeciem wykonywania pracy z tym urzadzeniem odtacz i zablokuj
de Arbeiten Gerat ausschalten und von der Spannungsversorgung trennen. pl o . . ) X oo
X ) zasilanie. Uwaga! Montaz moze wykonywac wyfacznie osoba posiadajaca
Achtung! Installation nur durch elektrotechnische Fachkraft. Lo ) -
doswiadczenie elektrotechniczne.
Mpoeidomoinon: Emkivéuvn taon! Avatpé€te otig 0dnyieg Aettoupyiag. Aviso: Tensao perigosa! Consulte as instru¢des de instalacdo. Desconecte
ol ATTOCUVOEDTE Kal AMOUOVWOTE TNV TTAPOXH 10XUOG TPOTOU &€ KIVAOETE " e desligue a energia elétrica antes de trabalhar nesse dispositivo. Atengao!
TIG epyaocieg o€ autriv T cuokeun. Mpoooxn! H eykatdotaon mpémel va Pt A instalacdo deve ser feita apenas por uma pessoa com especialidade
yivetat pévo amé adelolxo NAEKTPOAOYO eyKATACTATN. eletrotécnica.
Warning: Hazardous voltage! Refer to installation instructions. Disconnect AZole.rtlsmeDnt. Tens;u:e'eAIecrt;ldcatperlculgasa. COI’.\Sl:I|ta'[:I;nSthUCEIUnI|E de "
en and lock out power before working on this device. Attention! Installation by ro ;'I |zar'et3: f\ion:c,i’l il |Inc ! te,lbsu'rsa e;erjfrgle m;m .et €alucra cu aces
person with electrotechnical expertise only. ispozitiv. Atentie! Instalarea trebuie realizata doar de catre o persoana cu
expertiza electrotehnica.
Advertencia: {Tension peligrosa! Consulte las instrucciones de instalacion. MNpepynpexpaeHne: OnacHoe anekTpryeckoe HanpsxeHne! ObpaTtntech
os Antes de trabajar con este dispositivo, desconecte y bloquee la corriente. ru K VHCTPYKLIAM MO MOHTaXY. OTK/oUNTE INeKTponuTaHme n obecneyste
ijAtencion! La instalacién debe ser realizada Unicamente por un técnico 6e30MacHOCTb NepeA Hayanom paboT. BHumaHve! MoHTax gosmkeH
electricista. BbINOJIHATLCA TONBKO CMeLMannMcToM No SNeKTPOTEXHNYECKUM paboTam.
Hoiatus: Elektrild6gi oht! Lisateavet vaadake kasutusjuhendist. Enne selle Vystraha: Nebezpecné napétie! Pozrite si ndvod na poutzitie. Pred zacatim
et seadmega toGtamist hendage lahti ja lukustage toide. Tahelepanu! Seadet sk prac na tomto zariadeni odpojte a zablokujte napajanie. Pozor! Instalaciu
tohib paigaldada ainult elektrotehnilise kogemusega isik. smie vykondvat len osoba s odbornymi znalostami v oblasti elektrotechniky.
Varoitus: Vaarallinen jannite! Katso asennusohje. atkaise virta ja esta virran Opozorilo: Nevarna napetost! Glejte navodila za uporabo. Pred delom na tej
fi  kytkeminen lukituksella ennen toiden aloittamista. Huomio! Asennuksen s| napravi izklopite in zaklenite elektri¢no napajanje. Pozor! Namestitev sme
saa suorittaa vain henkild, jolla on kokemusta sahkotekniikasta. izvesti samo elektrotehni¢ni strokovnjak.
Avertissement: Tension dangereuse! Consultez les consignes d'installation. Varning: Livsfarli snning! Se i bruk - Frankoppla och
f Débranchez et verrouillez I'alimentation électrique avant d’entreprendre blamll(ng. IVIS"ar Ig sparlllmng, e||" ru .sanv(;srln.ngen‘ rka)nt opgna ocOb -
" des travaux sur cet appareil. Attention! L'installation doit étre effectuée s (:jc etr-a atn ﬁggnlngbe E'r'e'n a? i?gknmgs cinnan albeie Hon B
uniquement par une personne ayant une expertise en électrotechnique. eéndast instafleras av behorig elektriker.
Upozorenje: Opasan napon! Pogledajte upute za ugradnju. Odspojite i Uyari: Tehlikeli gerilim! Montaj talimatlarina bakin. Bu cihaz lizerinde
hr iskljucite struju prije rada na ovom uredaju. Paznja! Ugradnja je dopustena tr calismadan 6nce elektrigi kesin ve kilitleyin. Dikkat! Yalnizca elektroteknik
samo osobama stru¢nim u podrucju elektrotehnike. uzmanhda sahip kisiler tarafindan kurulabilir.
Figyelmeztetés: Veszélyes feszlltség! Lasd a hasznalati utasitast. Valassza
by e észérjakiaz aramellitast, mielétt a berendezésen dolgozni kezd. oh 5. SEER! ESIREFM. BIENSSFIBEMAHIIERR, T8 %

Figyelem! Az lizembe helyezést csak elektrotechnikai szakértelemmel
rendelkezd személy végezheti el.
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INSTALLATION INSTRUCTIONS
LY16-4, LY38-4, LY65-4, LH38-4, LF16-4, LF38-4, LG16-4
Connecting strips

‘ LY16-4 ‘ AF(C)(5)09...16(2) ‘ ‘ LY65-4 ‘ AF(C)(5)40...65-30-.. LH3ga | AFO(5)09..16(2)-.. ‘ LF16-4 ‘ AF(C)(5)09..16(2) ‘ ‘ LG16-4 ‘ AF(C)09...16(2)-40-.. ‘
AF(C)(5)26..38(2)-30-..
‘ LY38-4 ‘ AF(C)(5)26...38(2)-30-.. ‘ ‘ LF38-4 ‘ AF(C)(5)26...38(2)-30-..
% (1
Rigid Solid Rigid Stranded
M35 2 2 2 2
LY16-4 1.5Nm @5.5mm 1x1..4mm Ix1..6 mm 1x0.75 ..6 mm’ 1x1..2.5 mm’ 10 mm
(13 Lbin) (0.22in) AWG 16..10 AWG 16..10 AWG 16..10 AWG 16..10 (0.391in)
M4 > > > 2
LY38-4 25Nm @6.5mm 1x25..4mm 1x6..10 mm' 1x1.5..10 mm 1x1.5..10mm 10 mm
= (0.261in) AWG 14..8 AWG 14..8 AWG 14..8 AWG 14..8 (0.391in)
(22 Lb.in)
M6 2 > 2 2
LY65-4 4Nm @6.5mm 1x6...35 mm’ 1x6..35 mm’ 1x4..35mm 1x4..35mm 16 mm
A (0.261n) AWG 10..2 AWG 10..2 AWG 10..2 AWG 10..2 (0.63in)
(35 Lb.in)
o
MS @55mm < 1x25..4mm? 1x2.5..25 mm? 10 mm
. > 5 .. 5 .. 5 )
LH38-4 25Nm (022in) s AWG 12...10 AWG12..4 x25..16mm" | IX25.16MM° | 36 i)
(22 Lb.in) 5
I
MSs @5.5mm 1x2.5..4mm? 1x2.5... 25 mm* 14mm
g . 5. 5. 5 2
LF16-4 25Nm (0.22in) AWG 12...10 AWG12..4 x25.16mm" | 1x25.16mm" | g 5 in)
(22 Lb.in)
M6 2
@6.5mm 1x6...50 mm' 5 5 18 mm
LF38-4 4Nm . - 1x6..35mm 1x6...35 mm .
35 Lbin) (0.261in) AWGS...1 0.711in)
Ms @5.5mm 1% 2.5...4mm’ 1x2.5..25 mm?* 14mm
g i 5 .. 5 .. 5 )
LG4 25Nm (0.22in) AWG 12...10 AWG 12..4 x25.16mm" | IX25.16MM° | 56 i)
(22 Lb.in)
r— =
f—— i A B [«Q)
| I
| | LY16-4 | AF(C)(S)09 ... AF(C)(S)16 95.5mm 3.76in 71.8mm 2.83in 10.0 mm 039in
| I
J LY38-4 | AF(C)(S)26 ... AF(C)(5)38.-30-.. 88.2mm 347in 76.5 mm 3.01in 10.0 mm 039in
I ¢
e~ >
| L_ LY65-4 | AF(C)(S)40 ... AF(C)(5)65-30-.. 1234mm 4.86in 82.6mm 3.25in (*)10.0 mm (%) 039in
| 1
| = AF(C)(5)09 ... AF(C)(S)16 111.2mm 438in 83mm 3.27in 22mm 0.871in
LH38-4
,J T AF(C)(5)26 ... AF(C)(S)38.-30-.. 114 mm 449in 86 mm 339in 16 mm 0.63in
L|
I | ) LF16-4 | AF(C)(S)09 ... AF(C)(S)16 121 mm 4.76in 87 mm 343in 23mm 091in
| | - - R
e~ H LF38-4 | AF(C)(5)26 ... AF(C)(5)38.-30-. 135.2mm 532in 103 mm 4.06in 31 mm 1.22in
LG16-4 | AF(C)(S)09 ... AF(C)(S)16 1242 mm 4.89in 87 mm 343in 23 mm 0.91in
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INSTALLATION INSTRUCTIONS

LG16-4

4

LY16-4, LY38-4, LY65-4, LH38-4, LF16-4, LF38-4

Connecting strips

Assembly

1xLY16-4
1xLY38-4

1xLY16-4

|
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1xLY16-4
1xLY38-4

2xLY16-4

2xLY65-4

2xLY16-4
2xLY38-4

1xLY65-4

1xLY16-4
1xLY38-4

1xLG16-4

2xLF16-4
2xLF38-4

1xLF16-4
1xLF38-4
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2xLH38-4

1xLH38-4

la\
—
—

H-

la\
—
—

T

Revision
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